
 ومكافحة العقوبات بند
 المقاطعة

 شخصٍ  أي أو ھو لیس أنھ علم من لدیھ ما أفضل بحسب ویضمن الآخر للطرف التوالي على طرفٍ  كل یقر
 /أوو تجاریة عقوباتٍ  أو عقوبة لأي ھدفًا علیھ تسیطر أو تمتلكھ أو سیطرتھ تحت أو یمتلكھا منشأة أو آخر

 رارٍ ق أو مرسومٍ  أو أمرٍ  أو لائحةٍ  أو قانون أي الحصر، لا المثال سبیل على ذلك، في (بما مالیة و/أو اقتصادیةٍ 
 لدولا (أو الأوروبي الاتحاد أو الأمریكیة المتحدة الولایات تتبناھا القانون) قوة لھ آخر شرطٍ  أي أو مقیدٍ  إجراءٍ 

 كل یُقر "العقوبات"). بـ مجتمعةً  إلیھا (یُشار للبضائع المنشأ البلد أو سویسرا أو المتحدة الأمم أو فیھ) الأعضاء
 جمیع لمتطلبات وممثلیھ ومتعاقدیھ وكلائھ وجمیع ھو الكامل بامتثالھ ویتعھد الآخر للطرف التوالي على رفٍ ط

  العقد. ھذا أداء في العقوبات
 

 على مباشر، یرغ أو مباشرٍ  بشكلٍ  نقلھا، أو تقدیمھا یتم أو من تنشأ لن البضائع بأن ویتعھد للمشتري البائع یقر
 أو بواسطتھا تدار أو ھیئةٍ  أو منشأةٍ  أو شخصٍ  أو دولةٍ  أي علم ترفع أو لصالح مؤجرة أو ةمملوك ناقلةٍ  أو سفینةٍ 

 شخص أي أو المشتري یجعل تجاريٍ  غرض لأي أو مباشرٍ، غیر أو مباشرٍ  بشكلٍ  سواء لسیطرتھا، تخضع
 أو تصدیرال بطضوا و/أو المطبقة للعقوبات مخالفاً  الأمریكیة المتحدة للولایات القضائي للاختصاص یخضع
 منشأ نم التحقق لأغراض المناسبة بالوثائق طلبھ، عند المشتري، تزوید البائع على یجب التصدیر. إعادة

 إلى بھ يتؤد قد مقیدةٍ  منشأةٍ  أو شخصٍ  أو عبور مسار أو سفینةٍ  أو منشأ بلد أي رفض للمشتري یحق البضائع.
 ممثلیھ وأ متعاقدیھ أو وكلائھ أو بالمشتري تؤدي قد أو العقد، ھذا أداء أثناء في المطبقةِ  العقوباتِ  من أيٍ  مخالفة

 أو مطبقةال العقوبات من أيٍّ  مخالفة إلى الأمریكیة المتحدة للولایات القضائي للاختصاص یخضع شخصٍ  أي أو
  العقوبة. رھن تجعلھ

 
 لن: البضاعة بأن ویتعھد للبائع المشتري یقر

 إلى؛ بیعھا یُعاد )1(
  أو خلال؛ من منھا تخلصال یتم )2(
 سواءً  ،سیطرة أو لإدارة تخضع أو بواسطة مستأجرة أو علم ترفع أو مملوكة مركبةٍ  أو سفینةٍ  على نقلھا یتم )3(

  ،إلى مباشر غیر أو مباشر بشكلٍ 
 

 للاختصاص یخضع شخصٍ  أي أو بالبائع یؤدي قد تجاري نشاطٍ  أي لغرضِ  أو منشأةٍ، أو شخصٍ  أو بلدٍ  أي
 تصدیر.ال إعادة أو التصدیر ضوابط و/أو المطبقة العقوبات مخالفة إلى الأمریكیة المتحدة للولایات يالقضائ
 لبضائع.ل النھائیة الوجھة من التحقق لأغراض المناسبة بالوثائق طلبھ، عند المشتري، تزوید البائع على یجب
 من أيٍ  مخالفة إلى بھ تؤدي قد مقیدةٍ  منشأةٍ  أو شخصٍ  أو عبور مسار أو سفینةٍ  أو وجھة أي رفض للبائع یحق

 خصٍ ش أي أو ممثلیھ أو متعاقدیھ أو وكلائھ أو بالبائع تؤدي قد أو العقد، ھذا أداء أثناء في المطبقةِ  العقوباتِ 
 رھن علھتج أو المطبقة العقوبات من أيٍّ  مخالفة إلى الأمریكیة المتحدة للولایات القضائي للاختصاص یخضع

   العقوبات.
 
 خرىأ منشأة أي أو البنك أو البلد ھذا خلال من البضائع ثمن دفعھ عدم ویضمن ذلك على علاوة المشتري قریُ 

 لولایاتل القضائي للاختصاص یخضع شخصٍ  أي أو بالبائع یؤدي قد بما الجھات تلك عبر أو كیانٍ  أو ھیئةٍ  أو
 یجب العقوبات. رھن تجعلھ أو المطبقة وباتالعق مخالفة إلى مباشر، غیر أو مباشرٍ  بشكلٍ  الأمریكیة، المتحدة

 أو عقوباتال بسبب عمل، أیام ثلاثة تتجاوز فترةً  البضائع ثمن دفع إعاقة أو تأخیر أو منع أو رھن یتجاوز لا أن
 ةالمشروع الوسائل خلال من البضاعة ثمن لیسدد جھده قصارى یبذل أن المشتري وعلى المزعوم، تطبیقھا
 تقوم أو نفذھای أو البنك یطبقھا أو تنطبق ما (بقدر مباشر غیر أو مباشرٍ  بشكل عقوبةٍ  أي فتخال لا التي البدیلة
 مخالفة قبل من ھذه الدفع مشاكل من أیًا نشأت إذا إلا كانت)، أیًا أخُرى شرعیةٍ  سُلطة أي أو الحكومات بذلك
  المطبقة. للعقوبات البائع

 
 كافحةم قوانین تخالف مما لھا ویمتثلا بھا یقرا أو طلباتٍ  أو شروطٍ  أي مع یتعاونا لا أن الطرفین على

 الطلبات ذلك في بما علیھا، وتعاقب وتحرمھا الأمریكیة المتحدة الولایات تشریعات أو المقاطعة
  المستندیة.

 
 
 
 
 
 
 
 
 



 صبخصو بینھما فیما المعقولة الطلبات في التعاون على الطرفان یقر تقدم، بما الإخلال عدم مع
 البند. لھذا الامتثال من التحقق و/أو لدعم المستندیة الأدلة و/أو المعلومات

 
 الفساد مكافحة بند

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 القوانین میعلج التام بامتثالھ العقد، بھذا یتعلق فیما ویتعھد، الآخر للطرف التوالي على طرفٍ  كل یُقر
 شروطٍ  أي و/أو المقیدة والإجراءات والقرارات والمراسیم والأوامر التشریعات وكذا بھا المعمول

 وأ المعنیة) الأعضاء الدول (أو الأوروبي الإتحاد أو الأمریكیة المتحدة الولایات قانون قوة لھا أخرى
 موالالأ غسل ومكافحة الرشوة بمكافحة المتعلق للبضائع المنشأ البلد أو سویسرا أو المتحدة الأمم

 ویضمن الآخر للطرف التوالي على طرفٍ  كل یُقر الخصوص، وجھ على بھ"). المعمول ("التشریع
  مباشر، غیر أو مباشرٍ  بشكلٍ  قیامھ، بعدم ویتعھد

 
a. ذات أخرى أشیاء أو أموال أي بدفع الإذن أو بالدفع الوعد أو إعطاء أو عرض أو بدفع 

  مالیة: میزة منح أو قیمة،
i. وكالةٍ  أو إدارة أي أو الحكومة في مسؤولٍ  أو موظفٍ  أو حكومي مسؤول يلأ 

 حكومة؛ لأي تابعٍ  جھازٍ  أو
ii. عامة؛ دولیةٍ  منظمة في موظفٍ  أو مسؤولٍ  لأي 

iii. تابعٍ  جھازٍ  أو وكالةٍ  أو إدارةٍ  أو حكومةٍ  أي عن رسمیةٍ  بصفةٍ  ینوب شخصٍ  لأي 
 عامة؛ دولیةٍ  منظمةٍ  أي أو الحكومة لتلك

iv. سیاسي؛ لمنصبٍ  مرشحٍ  أيّ  أو فیھ، مسؤولٍ  أو سیاسي حزبٍ  لأي  
v. لصالح أو توجیھ أو طلب أو اقتراح على بناءً  كیانٍ  أو فردٍ  أو آخر شخصٍ  لأي 

 أو أعلاه؛ المبینة والكیانات الأشخاص من أي
 

b. أخرى: معاملاتٍ  أو أعمالٍ  في الانشغال 
 

 المثال سبیل على ذلك، في بما بھ المعمول التشریع مع تعارضًا أو مخالفةً  ھذا فیھا یمثل حالةٍ  كل في
 أو (كلیًا المنفذ بھ المعمول الدولة وتشریع الأمریكي ةلفاسدا لأجنبیةا تسارلمماا قانون الحصر، لا

 العمومیین المسؤولین رشوة مكافحة بشأن والتنمیة الاقتصادي للتعاون الدولیة المنظمة لاتفاقیة جزئیًا)
 الدولیة. التجاریة تالمعاملا في الأجانب

 
 

 


	بند مكافحة الفساد

